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Inhaltsangabe

Vorstellung

Vielen Dank, dass Sie eine unserer Kompy Watch 4G verwenden. Wir haben bei der Entwicklung dieses 

Geräts große Sorgfalt walten lassen, damit Sie im Bedarfsfall den Alarm auslösen können. Leider kann es 

trotz aller Vorsichtsmaßnahmen vorkommen, dass Sie in eine Situation geraten, in der Sie Hilfe benötigen. 

Der SafetyTracer hilft in solchen Situationen. Sie informieren einfach andere und rufen so Hilfe herbei.  

Dieses Handbuch wurde mit größter Sorgfalt erstellt. Sollte es dennoch Mängel enthalten oder haben Sie 

sonstige Verbesserungsvorschläge oder Hinweise, so lassen Sie es uns bitte wissen.
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1. Inhalt der Box

1. Kompy Watch 4G

2. Ladestation

3. USB-C-Ladekabel

4. Netzadapter

2. Produktübersicht

3. Sicherheitshinweise

Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise und das Benutzerhandbuch sorgfältig durch, bevor Sie die Kompy 

Watch 4G benutzen. Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung auf, um bei Bedarf nachschlagen zu können.

Informationen

Beachten Sie die Sicherheitshinweise und die Anweisungen in dieser Anleitung. Wenn Sie Fragen haben oder 

Unklarheiten, wenden Sie sich bitte mit Ihrer Frage an Ihren Lieferanten.  

Allgemeine Informationen finden Sie unter www.safetytracer.eu

Zeiger

Alarmtaste

Uhrenarmband

Microfoon

Oplaadpunt

Speaker

Mikrofon

Ladepunkt

Lautsprecher
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Sicherheitsvorkehrungen

Für eine korrekte und sichere Installation und Verwendung des Kompy Watch 4G ist es unerlässlich, dass 

Sie neben den zusätzlichen Sicherheitshinweisen in diesem Handbuch auch die allgemein anerkannten 

Sicherheitsvorkehrungen beachten. 

 

Zusätzliche Warn- und Sicherheitshinweise sind, falls zutreffend, in dieser Anleitung enthalten.

Warn- und Sicherheitstexte bzw. -symbole sind, falls erforderlich, am Gerät angebracht.

Sicherheitserklärung

Dieses Gerät wurde getestet, um das Sicherheitszertifikat gemäß den Spezifikationen der Norm EN 60950-1: 

2006 + A12: 2011.

Haftung

SafetyTracer behält sich das Recht vor, Daten und/oder Spezifikationen der in dieser Publikation erwähnten 

Geräte oder Software ohne vorherige Ankündigung zu ändern. Trotz aller Sorgfalt, die auf die Richtigkeit 

dieser Publikation verwendet wurde, haftet SafetyTracer nicht für Schäden, die durch unsachgemäße 

Verwendung oder oder Nichtbeachtung dieser Publikation entstehen.

Wichtige Sicherheitshinweise:

• Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Handbücher vor dem Gebrauch sorgfältig durch.

• Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Handbücher zum späteren Nachschlagen auf. 

• Alle Warnhinweise auf dem Gerät und in den Handbüchern müssen zur persönlichen Sicherheit beachtet 

werden. 

• Reinigen Sie den Kompy Watch 4G niemals mit Flüssig- oder Aerosolreinigern, sondern verwenden Sie 

zur Reinigung ein feuchtes Tuch.

• Schließen Sie keine anderen als die von Safetytracer empfohlenen Geräte an. 

• Ein Abweichen von den Empfehlungen kann zu Fehlfunktionen von Geräten und Systemen führen. 

• Stellen Sie das Gerät nicht in feuchten Umgebungen oder im Freien ohne zusätzlichen Schutz auf, wenn 

nicht ausdrücklich angegeben ist, dass das Gerät für wenn nicht ausdrücklich angegeben ist, dass das 

Gerät für diesen Zweck ausgelegt ist.

• Setzen Sie das Gerät keinen extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit aus.

• Setzen Sie das Gerät nicht starken magnetischen und elektromagnetischen Feldern aus. 

• Stellen Sie das Gerät nicht auf eine instabile oder vibrierende Oberfläche. 

• Stellen Sie keine schweren Gegenstände auf das Gerät. 

• Vermeiden Sie heftige Erschütterungen während des Transports.

• Das Gerät darf nur mit einem Netzteil betrieben werden, das den Spezifikationen des Geräts entspricht.

• Beim Öffnen oder Entfernen des Gehäuses können stromführende Teile berührt werden. 

• Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu warten oder zu reparieren. Wartungs- und  

Wartungs- und Reparaturarbeiten sollten von entsprechend geschultem und qualifiziertem Personal 

durchgeführt werden.  
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4. Erste Benutzung

Bevor Sie den Kompy Watch 4G benutzen können, führen Sie bitte die folgenden Schritte aus.

Aufladen 

• Verbinden Sie das USB-Kabel der Ladestation mit der Ladestation und dem Adapter. 

• Legen Sie die Uhr in die Ladestation. 

• Sie erhalten nun eine gesprochene Bestätigung “Ihre Uhr wird geladen”.  Auf dem Display der Kompy 

Watch 4G erscheint eine Ladeanzeige.

• Es dauert etwa zwei Stunden, um die Kompy Watch 4G vollständig aufzuladen.

• Sie können das Display der Kompy Watch 4G einschalten, indem Sie kurz auf den Knopf an der Seite 

drücken oder das Display berühren. 

Ladepunkt

Ladepunkt

Aufladen



www.safetytracer.eu 6

6. Schrittzähler Erklärung

Die Kompy Watch 4G verfügt über einen Schrittzähler. Wischen Sie bei eingeschaltetem Bildschirm nach 

rechts und drücken Sie auf “Schrittzähler”. Ihre zurückgelegte Strecke und die verbrauchten Kalorien für den 

Tag werden nun angezeigt.

Die Anzahl der zurückgelegten Schritte wird auch auf dem Zifferblatt der Uhr angezeigt.  

5. Alarm schlagen

Ein Alarm wird ausgelöst, indem Sie die Alarmtaste an der Seite der Uhr 3 Sekunden lang gedrückt halten. 

Die Kompy Watch 4G vibriert und Sie hören die Ansage “Der Alarm wurde aktiviert”. Sie haben nun etwa 10 

Sekunden Zeit, um den Alarm abzustellen. Drücken Sie dazu auf das Kreuz auf dem Display. 

 

Wenn der Alarm aktiviert wurde, wird der Alarm automatisch auf unserer Plattform dem entsprechenden 

Betreuer angeboten. 

 

Solange ein Alarm nicht von einem Retter angenommen und bearbeitet wurde, bleibt die Kompy Watch 4G 

im Alarmmodus. In dieser Alarmphase ist kein neuer Alarmruf möglich. 

 

Wird der Alarm vom Retter angenommen, kann eine Sprech-/Hörverbindung aufgebaut werden, so dass ein 

Anruf getätigt werden kann. Ruft der Retter das Kompy Watch 4G an, wird sofort ein Gespräch aufgebaut. 

 

Ein Gespräch zwischen dem Betreuer und Ihnen ist nur möglich, wenn Sie die Alarmtaste gedrückt haben. In 

allen  

In allen anderen Fällen kann kein Telefonkontakt mit der Kompy Watch 4G hergestellt werden.

Olivia
belt
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9. Informationen zum Recyceln

Dieses Symbol auf dem Produkt oder der Verpackung bedeutet, dass dieses Produkt am Ende seiner 

Lebensdauer getrennt vom normalen Hausmüll entsorgt werden muss. Bitte beachten Sie, dass es in Ihrer 

Verantwortung liegt, Ihre elektronischen Geräte bei den entsprechenden Recycling-Zentren abzugeben.

Weitere Informationen zu den Sammelstellen für elektronische Geräte erhalten Sie bei Ihrer Stadtverwaltung 

oder auf deren Website.

• Entsorgen Sie den Kompy Watch 4G nicht über den Hausmüll.

• Batterien gehören nicht in den Hausmüll und sollten separat gesammelt werden.

• Entsorgen Sie die Verpackung und Ihren Kompy Watch 4G gemäß den örtlichen Vorschriften.

8. Technische Informationen

Abmessungen 47,5mm x 35,4mm x 17mm

Gewicht 65 Gramm

Batterie 3,7V 580mAh, wiederaufladbar

Standby 120 Stunden

Betriebstemperatur -200C bis +700C

Schutzklasse IP67

Zulassung nach der Norm R&TTE 99/CE/05

1. Der Kompy ist an = Der Kompy Watch 4G ist aktiv und eine Alarmierung ist möglich.

2. Der Kompy ist aus = Der Kompy Watch 4G ist ausgeschaltet und eine Alarmierung ist nicht mehr möglich.

3. Der Kompy ist schwach = Die Batterie des Kompy Watch 4G ist schwach. Die Benachrichtigung wird 3 Mal 

wiederholt.

4. Der Kompy wird geladen = Der Kompy Watch 4G beginnt zu laden.

7. Erläuterung der Sprachbenachrichtigungen


